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Summary

The article deals with the frame analysis of the lexical group «kitchenware» in the
English and Ukrainian languages. It brings forward the working hypothesis :::. Em
names of the dishes in both languages are structured according to the frame cognitive
models which are based on the metaphorical and metonymical shifts.

YJIK 811.111°23

MEPCOHAXKHHUNA TUCKYPC Y HAPATUBHIN CTPYKTYPI
AHTJIOMOBHOI'O XYJI0O)KHBOI'O TBOPY

Animenko I.M.
XmenvHuyoka cymanimapno-nedazoziuna akademis

CyuacHi NiHrBICTH (OKYCYIOTb yBary Ha JOCTiIKEHHI KOMYHIKATHBHHX OZIMHMILb,
IO 00’€KTHBYETHCS TEHIEHUIAMH AHTPOMOUEHTPH3MY i (DYHKLIOHANI3MY B OCTAHHIX
HIYKOBHX NOCITIIKEHHSX, aKTYaJIbHICTIO MUTaHb TEKCTOLEHTPHHOTO CTIPAMYBAHHA.

Camwuii cknanuui 3i BCIX THIIB TEKCTIB — XyTOXKHil TBip, OCKLIBKH L € MakKpoCBIT,
UHOEMY coLiOKYIbTYpHOMY po3BuTKY. Ciizom 3a B.I.AnMoHi, posymiemo Xymoxmiii
IEKCT AK YYTTEBO-NIOHATIHHE OCATHEHHS CBITY Y (JOPMi MOBJIEHHEBOTO BUCIIOBIIOBAHHS,
W0 BHHHKAE i3 cneun$ivHoro BHYTPILIHBOTO CTaHy MUchMeHHHKa [1, 116]. B pamkax
KOMyHikaTuBHOro  minxoay — aocminumku  (O.IT.BopoGiioa,  H.K.[lanunosa,
| M.Koneraesa) BHBYaiOTH XYOOXHIH TEKCT i3 3MICTOBOI CTOPOHM, SIK 3alyM aBTOpa,
HPOCTip, Ne peani3yeTbcs HOro CTpaTeris i TaKTHKA Ta e.:aw.*oar HasABHICTb Y HBOMY
IhOX aHTPOMOLEHTPIB: aBTOp, YHTay, nepcoHax. KomyHikauis XYZOXKHBOTO TEKCTY €
JNOCTOPOHHIM MPOLECOM Mi3HAHHA Ta OCBOEHHS JIIOAMHOK PEANTBHOrO CBITY i mmmn SIK
WICTHHH 1BOrO CBiTY. BoHa 31ificHIOEThCS, 3 0OHOTO 60Ky, ABTOPOM TEKCTY, a 3 IHLIOTO
- Uinrauem. ITocepeHMKOM MOBJIEHHEBOT KOMYHIKaLii y (JOpPMax XyI0XHBOrO TEKCTY €
WAPATOp i MepCoHaX, IKHM i HaNeXHTh Oylb-iKe BHCIOBNIOBAHHS Y XyIOXKHBOMY
TeKeri [S, 68]. -

HaykoBuii inTepec 10 nepcoHaxHOro AMCKypCy NoB's3aHmii nepeayciM 3i sMinamu
¥ CyvacHiit XymoxHiii nposi, mo peanisye ¢popmu Garatoronoccs. Lle npu3BomuTh 10



:ow:x:@::zsim:omvﬁom:h:oxvﬁov\:mnm.ﬁovmé:nvoozwiw, KOHCTPYKLii TeKCTy
3arajaom.

Mera crarti nonmsrae B awaniTHuHOMY poCHimKeHHI CYYaCHMX TMHTaHb

TNICPCOHAKHOTO JIMCKYPCY MiA KyTOM 30py NpOONEMH XYAOKHBOTO ianory Mix
aBTOPOM 1 IIEPCOHAXKEM B TEKCTI.

Ananiz  pobiT  NOCHIZHMKIB  TekcTOBOT komyHikauii  (O.I1.Bopo6iiosa,

LP.I'anenepun, H.K.[Jlanunosa, 1.M.Koneraesa, 3.51.Typancbka Ta iH.), nas 3Mory

BM3HAYUTH HACTYINHI BIACTHBOCTI i IKOCTi Xy10KHBOIO TEKCTY:

®  AHTPOMOLCHTPHUYHICTh, OCKUIBKH TEKCT CTBOPIOETHCS JIOAMHON, 00’ €KTOM

300paskeHHs € JTIONHA, N0, 1110 OMHCYIOTHCS € 3aCi6 BCeGiyHOro NoKa3y JTIOAWHH,

®  [OJICEMAaHTHYHICTh, SIKa MOJSTAE y BHIYYCHHI YMTAYEM HEOIHAKOBOIO
o0’eMy iHQpopMmauil npu 30epekeHHi iHBapiaHTHOro AIpa, WO He JOMycKae
AlaMETPAITLHO NPOTHICKHUX TPAKTYBAHB,

®  MONIMONAJBHICTh, KA O3HAYAE, WO B XYNOXXHbOMY TEKCTi BinOyBaeThbcs

3MiHa TOYKH 30pY, HOKyCy po3moBini;

° TOJTi)OHIYHICTB, TOBTO OIHOYACHE 3BYYAHHS KiTbKOX FONOCIE — ornosinaya i

IHIIOTO cy6’€KTa;

®  [IaJoriyHiCTh, TOOTO BiXKPUTICTD, 6araToBEKTOPHICTB 3MICTY;

L4 nv\ﬂmn.—.swmmo.ﬁv. TOOTO BIJIMB Ha YHTaya,

L]
TEKCTY;

TiNepCTPyKTYPHICTh, 10 MOJArac Y CKIaZHOCTI 3B’A3KiB MiX €JIeMEHTAMH

BJIACHA IHQOPMATHBHO-CCTETMYHA 3HAYMMICTh, OCKLIBKH Y XYLOKHBOMY
TEKCTI MOMKJIMBA 3MiHA CMHCJTy MOBHHX OIMHHIIb.

[IpoananizoBaHi BIAacTHBOCTI AAIOTh 3MOTY COpPUHMAaTH XYHOXHIH TEKCT SK
CKJIaJIHe KOMYHIKaTHBHE 1(iI€, i PO3MMANATH OO YaCTHHM SIK eJeMEHTH peanbHOro
CHiIKyBaHHS. 33 TaKMX YMOB, LCHTPAIbHOIO IHTErPabHOI ONMHHUIEI0 TEKCTa-
KOMYHIKaHTa MOCTa€ AMCKYpC, AK TIPOLEC MOBHOI NIANBHOCTI, 1 K BepOanizoBaHuii
MPOAYKT LbOIr0 Npouecy (TOMy MNpH aHalli3i KOHKPETHHX MHCbMOBO 3ahikcOBaHHX
(parMeHTiB IMCKypCy BBaXa€EMO 3a MOK/INBE 3BEPTATUCA 10 TEPMIHY “‘TekcT”).

Benin 3a 1LA.BbexTa, HalBaxIMBILIMMK eJeMEHTaMH KOMYHIKaLii y XyZ0XKHbOMY
TEKCTI BM3HAYAEMO JBOWIEHHY OMO3HLIIO «IHMCKYPC HapaTopa — MEepPCOHAaXHHI
Auckypey. Jluckype Hapatopa BigoGpaskae Ti pparmMenTu TEKCTY, 1€ ONOBIAb BEAETLCS
Bil aBTOpa TekcTy. [lnan nepcoHakHOro IMCKYPCY — Li€ CETMEHTH TEKCTY, CTIPIMOBaHi
Ha TICpe/IaBatis penpe3eHTOBaHNX (NEPCOHAKHHX) BUCIOBIIOBAHb YEPE3 MPHIAHATI B
MOBI hopmH Takoi nepenadi. IlepcoHaskauii JMCKYpPC 3aCHOBAHMH Ha BKJIKOYCHHI
JMCKYpCy iHLIOI 0COGM y IMCKYpC BIAacHe HapaTopa; NPOTHO3Y€ IHILIY MOBJIEHHEBY

CHTYallll0: aJIPeCaHT HE BHCIIOBIIIOETHCS CaM Npo JIHCHICTb, a mepemae 3MicT
BHCJIOBJIIOBAHHSI /IPECATOBI MOBJIEHHS [3, 48]

Hepconaxnmii anckype — nousrrs cknanne. Le NepeayciM 3arajlbHOJIHIBICTHYHE
ABHLLC, AIKC PA30OM 3 IHIIMMH THIIAMH MOBJIEHHS YTBOPIOE €JIMHY CHCTEMY 3aC00iB MOBH
Ans mepenadl iHGOpMaNii, 1yMoK, BOJEBUSBICHHS, CTAaHIB TOWIO. 3a CIOCOGOM CBOrO

!!...:a fIepCOHaXKHUH UCKYPC € pOpMOI0 BiITBOPEHOTO MOBJIEHHS, HA BUIMIHY B1J
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MoBa aHIJIOMOBHOI XYyHOKHbOI TMpPO3H BIA3HAYAETHCS TICHUM 3B S3KOM MIK
pi3HUMH criocobamM  Tiepeiadi  MEPCOHAXKHOTO  JUCKYpCy. Ase pa3soM 3 THM,
KOMIOHEHTH CTPYKTYpPH, 11O BBOAATH MpPSME, HEMpsME, HEBIACHE-NPSIME MOBICHHS,
BIZATBOPIOIOTH YHHHUKH I YMOBH peasibHOi KOMYHIKaTUBHOI CHTYyalii, a TOMy i MaloThb
neBH1 0COOIMBOCTI.

CTpyKTypHa, CEMaHTHYHA, CHHTAaKCHYHA CBOEPITHICTD LMX KOHCTPYKLiii
3ymoBIIcHa, nepeiycim, cdeporo ix aii. Tak, skuo chepa aii npsMOro MoBjeHHA —
penpeseHTalis aBTeHTHYHOro, ()aKTHYHO BUMOBJICHOTO MOBJICHHS MEpPCOHaXa, TO Ui
HENnpsiMOro — O(OPMJICHHS NMEPCOHAXKHOTO BHCJIOBIIIOBAHHA, NYMKM, a JUli HEBJIACHE-
NPAMOTO — MOKa3 BHYTPILIHLOTO CBITY repos, HOro eMoLii.

Bupa3oBi MOXIMBOCTI 3aco0iB pPenpoAyKLii NEPCOHAXXHOTO MOBICHHS TEkK
pisusaTbes. Tak, HeripsMe MOBIECHHS MaKCHMAJbHO MO30aBis€ MEPCOHAXHE MOBICHHS
IHIMBIAYaJbHUX OCOONMBOCTEH, NEepeaae JHMIE 3MICT AYMOK INEPCOHaxa; NpsaMe
MOBJIEHHS PO3MEKOBYE MOBY HAapartopa i MepcoHaxa, BHIy4aloud B3a€EMONPOHHKHEHHS
X TOJIOCIB; HCBJIACHE-TIPSIME MOBICHHS [a€ MOJMJIMBICTb NEpeNaTH iHAMBIAYaJbHY
MOBJICHHEBY CBOEPIIHICTB NIEPCOHAXA, YHHKAIOUW HaTypanisMy y Buknaai. Hanpuknan:

[psime mosnenus: « ‘Time to get the tea, love,” he told her. It was all laid out on a
tray, of course — laid out by Sherilee or Paquita. All Demi had to do was go and get it.
Yea,and his mail. '‘Come on, love. Tick tock goes the clock’. Dami moved very lazily
sometimes. Gwyn's green eyes leniently twinkled. ‘Pam’s having a little kie-in. A little
snooze', he whispered, remembering — as he quite often remembered — that Dami
disliked running into Pam first thing in the morning» [7, 29].

Henpsime mosnennsi: «He said that it seemed odd, that when so much was clear,
was admitted, so few answered. That when Christ had said how men should live, so few
even considered living so. He said bleakly, his face somehow stripped, that what was
required was that people should use their lives» [8, 54].

Hepnache-nipsime MoBieHHs: *“ But was it Lady Bruton? (whom she used to know).
Was it Peter Walsh grown grey? It was old Miss Parry certainly — the old aunt who
used to be cross when he stayed at Bourton. Never should she forget running along the
passage naked, and being sent for by Miss Parry! And Clarissa! Oh Clarissa! Sally
caught her by the arm» [9, 189].

HeBaXkko MOMITHTH, 1110 HEBJIACHE-TIPSIME MOBIICHHS 3aMa€ NPOMIDKHE MICLIE MiX
OpPSMHM Ta HENPSAMHM MOBIEHHSM, MNOENHYIOYM O3HAKM KOXHOrO 3 HuX. Tak,
€JIEMEHTAMH  TNPSMOr0 MOBJICHHSI y HEBJIACHE-NPIMOMY MOBJICHHI BHCTYNalOTh
PO3MOBHI JICKCHYHI OAMHMLI, rpadiuyHi 3aco0M nepenaBaHHS EMOLIIHHHMX BIATIHKIB
BHCJIOBJIIOBAHb TNEpCOHaXka. ENEMEHTaMM HEnpsMOro MOBJIECHHS BBAXAETbCH 3aMiHa
3aliMeHHMKa nepuoi ocobM Ha 3aiiMEHHUK TpeThoi 0coOM Ta 3MiHa (hopMalIbHOTO
JIECTIBHOTO 4acy. 3 HIOro 00Ky, 3 MPSIMHM MOBJICHHSM TIEPCOHAXKIB HEBJACHE-TIPAME
MOBJICHHSI 00’€IHY€ MOMJIMBICTb 30€perTd €MOTHBHMH 3MICT 1 CTHJIb MOBJIEHHS
NEPCOHAKIB, @ 3 HENPIMHM — MOXJIHUBICTD KOMIPECii, CKOPOUYEHHS MOBJICHHS
MEPCOHAXKIB.

BuBYCHHA MOBICHHEBMX JUCKYpPCIB TEPCOHAXIB B HApaTHBHIH CTPYKTYpi
XYIOXKHBOIO TBOPY CIPHSiE PO3B’3aHHIO MEBHHUX 3aBAaHb: 1) PO3KPUTH 0COOIUBOCTI
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Summary

Our article is the attempt of analytical study into the mov_omw_%h%wm_owﬂw&m.
’s di within the structure of belles-lettres texts. The pro e
——l a._mnocmmmmni of author-characters interaction. d_o essence O .o_w
M..o“—””oo MM%”:M structural forms of its reproduction are considered in the article.
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